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الدورة الخامسة والخمسون 
  البند ١٥٦ من جدول الأعمال 

ــــة لتعزيـــز حمايـــة وأمـــن وســـلامة البعثـــات  النظــر في اتخــاذ تدابــير فعال
  الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين 

  تقرير اللجنة السادسة 
المقرر: السيد دراهوسلاف شتيفانيك (سلوفاكيا) 

  
مقدمة   أولا -

أدرج البند المعنون �النظر في اتخاذ تدابـير فعالـة لتعزيـز حمايـة وأمـن وسـلامة البعثـات  - ١
الدبلوماســية والقنصليــة والممثلــين الدبلوماســيين والقنصليــين� في جــدول الأعمــال المؤقــــت 
للدورة الخامســة والخمسين للجمعيــة العامــة، عمـلا بقـرار الجمعيـــة العامـــة ٩٧/٥٣ المـؤرخ 

٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨. 
وقـررت الجمعيـة العامـة، في جلسـتها العامـة التاسـعة، المعقـودة في ١١ أيلـول/ســـبتمبر  - ٢
ـــه إلى اللجنــة  ٢٠٠٠، بنـاء علـى توصيـة المكتـب، أن تـدرج البنـد في جـدول أعمالهـا وأن تحيل

السادسة. 
ونظـرت اللجنـــــة السادســــة في البنـــــد في جلساــــا ١٠ و ٢٦ و ٢٨ المعقـــــودة في  - ٣
١٨ تشـرين الأول/أكتوبـر و ١٠ و ١٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠. وتـــرد وجــهات نظــر 
الممثلـــين الذيـــن تكلمـــوا أثنـــاء نظـــر اللجنـــــة في البنــــد في المحــــاضر الموجــــزة ذات الصلــــة 

(A/C.6/55/SR.10 و 26 و 28). 
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وكان معروضا على اللجنة لنظرها في البند الوثائق التالية:  - ٤
تقارير الأمين العام (A/55/164 و Add.1-3 و A/INF/54/5 و Add.1 و 2)؛  (أ)

ـــن الممثــل  رسـالة مؤرخـة ١٨ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠ موجهـة إلى الأمـين العـام م (ب)
الدائم لليابان لدى الأمم المتحدة يحيل ـا مبـادرات ميـازاكي بشـأن منـع الصراعـات الصـادرة 
ـــه ٢٠٠٠  عــن وزراء خارجيــة مجموعــة الــدول الصناعيــة الثمــاني الكــبرى في ١٣ تمــوز/يولي

 .(A/55/161-S/2000/714)
  

 Corr.1 و A/C.6/55/L.8 النظر في مشروع القرار  ثانيا -
في الجلسـة ٢٦، المعقـودة في ١٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، قـام ممثـل فنلنـدا أيضـــا باســم  - ٥
الاتحاد الروسي، اسبانيا، الأرجنتين، ألمانيا، أوروغـواي، أوكرانيـا، آيرلنـدا، آيسـلندا، إيطاليـا، 
ـــدا، بوليفيــا، تركيــا، الجمهوريــة التشــيكية، جمهوريــة مقدونيــا  بلغاريـا، بوركينـا فاسـو، بولن
اليوغوســلافية الســابقة، الدانمــرك، رومانيــا، زامبيــا، زمبــابوي، ســلوفينيا، الســويد، شـــيلي، 
غواتيمالا، فرنسا، فنلندا، قـبرص، كنـدا، ليسـوتو، مالطـة، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى 
وآيرلندا الشمالية، النرويج، النمسا، هنغاريا، هولندا، التي انضمت إليها فيمـا بعـد أذربيجـان، 
بلجيكـا، تـايلند، جمهوريـة مولدوفـا، نيجيريـا، بعـرض مشـروع قـرار بعنـوان �النظـر في اتخـــاذ 
تدابير فعالة لتعزيز حماية وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصليــة والممثلـين الدبلوماسـيين 

 .(Corr.1 و A/C.6/55/L.8) والقنصليين�
واعتمـدت اللجنـة، في جلسـتها ٢٨ المعقـودة في ١٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، مشـــروع  - ٦

القرار A/C.6/55/L.8 و Corr.1 دون تصويت (انظر الفقرة ٨). 
وقبــل اعتمــاد مشــروع القــرار، أدلى ممثــل المكســيك ببيــان تعليــلا للموقــف (انظـــر  - ٧

 .(A/C.6/55/SR.28
  

توصية اللجنة السادسة   ثالثا -
توصي اللجنة السادسة بأن تعتمد الجمعية العامة مشروع القرار التالي:  - ٨
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النظـر في اتخـاذ تدابـير فعالـة لتعزيـز حمايـة وأمــن وســلامة البعثــات الدبلوماســية 
والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين   

إن الجمعية العامة، 
وقد نظرت في تقارير الأمين العام(١)، 

وإدراكا منها لضرورة إقامة علاقات ودية وتعاون بين الدول وتعزيز تلك العلاقات، 
واقتناعـا منـــها بــأن احــترام مبــادئ وقواعــد القــانون الــدولي الــتي تحكــم العلاقــات 
الدبلوماسية والقنصلية شرط أساسي لسير العلاقات بين الدول ســيرا طبيعيـا ولتحقيـق مقـاصد 

ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة،  
وإذ تثـير جزعـها أعمـال العنـــف الــتي ارتكبــت مؤخــرا ضــد الممثلــين الدبلوماســيين 
والقنصليـين، وكذلـك ضـد ممثلـي المنظمـات الحكوميـة الدوليـة وموظفيـها، ممـا عـرض أرواحــا 
ــالهم  بريئـة للخطـر أو أودى ـا، وأعـاق علـى نحـو خطـير قيـام هـؤلاء الممثلـين والموظفـين بأعم

العادية،  
وإذ تعرب عن تعاطفها مع ضحايا تلك الأعمال غير المشروعة،  

وإذ تذكِّـر بقـرارات مجلـس الأمـن والبيانـات الصـادرة عـن رئيـس مجلـس الأمـن فيمـــا 
يتعلق بالانتهاكات الصارخة لحماية وأمـن وسـلامة البعثـات الدبلوماسـية والقنصليـة والممثلـين 

الدبلوماسيين والقنصليين، فضلا عن بعثات المنظمات الحكومية الدولية وممثليها وموظفيها،  
وإذ يساورها القلق إزاء عدم احترام حرمة البعثات الدبلوماسـية والقنصليـة والممثلـين 

الدبلوماسيين والقنصليين،  
وإذ تشــير إلى أن مــن واجــب جميــع الأشــخاص الذيــن يتمتعــون ــذه الامتيـــازات 
والحصانـات أن يحـــترموا قوانــين وأنظمــة الدولــة المســتقبلة، وذلــك دون المســاس بامتيــازام 

وحصانام،  
وإذ تشير أيضا إلى أن المقار الدبلوماسية والقنصلية يجب ألا تستخدم بأي شــكل مـن 

الأشكال بما يتنافى مع المهام الدبلوماسية أو القنصلية، 
ـــانون  وإذ تؤكـد أن مـن واجـب الـدول اتخـاذ جميـع التدابـير الملائمـة الـتي يقتضيـها الق

الدولي، بما في ذلك التدابير ذات الطابع الوقائي، وتقديم مرتكبي الجرائم إلى العدالة، 

 __________
 ..Add.2 و Add.1 و A/INF/54/5 و Add.1-3 و A/55/164 (١)
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ـــا  ـا الـدول بـالفعل تحقيقـا لتلـك الغايـة وفقـا لالتزاماوإذ ترحـب بالتدابـير الـتي اتخذ
الدولية، 

واقتناعا منها بأن دور الأمم المتحدة، الذي يتضمن إجراءات الإبلاغ المحددة بموجـب 
قرار الجمعية العامة ١٦٨/٣٥ المؤرخ ١٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٨٠ والموضحة بمزيـد مـن 
التفصيـل في قـرارات الجمعيـة العامـة اللاحقـة، دور مـهم في تشـجيع الجـهود الراميـة إلى تعزيــز 

حماية وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين، 
تحيط علما بتقارير الأمين العام(١)؛  - ١

تديـن بقـــوة أعمــال العنــف المرتكبــة ضــد البعثــات الدبلوماســية والقنصليــة  - ٢
والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين، وكذلك ضـد بعثـات وممثلـي المنظمـات الحكوميـة الدوليـة 

وموظفي هذه المنظمات، وتؤكد على أن هذه الأعمال لا يمكن تبريرها أبدا؛ 
تديـن بقـوة أيضـا أعمـال العنـف الــتي ارتكبــت مؤخــرا ضــد هــذه البعثــات  - ٣
وهؤلاء الممثلين والموظفين، على النحو المشار إليه في التقارير ذات الصلة المقدمة في إطـار هـذا 

البند؛ 
تحـث الـدول علـى أن تقـوم علـى نحـو صـارم بمراعـاة مبـادئ وقواعـد القــانون  - ٤
الدولي التي تحكـم العلاقـات الدبلوماسـية والقنصليـة، وتنفيذهـا وإنفاذهـا، وبخاصـة أن تكفـل، 
وفقـا لالتزاماـا الدوليـة، حمايـة وســـلامة وأمــن البعثــات والممثلــين والموظفــين المذكوريــن في 
الفقرة ٢ أعلاه الموجودين بصفة رسمية في الأراضي الخاضعة لولاياا، بما في ذلك اتخـاذ تدابـير 
عملية لحظر القيام بأنشطة غـير مشـروعة في أراضيـها مـن جـانب أفـراد وجماعـات وتنظيمـات 
تشجع على ارتكاب أعمال ضـد أمـن وسـلامة هـذه البعثـات وهـؤلاء الممثلـين والموظفـين، أو 

تحرض على ارتكاا أو تنظمها أو تقوم ا؛ 
تحـث أيضـا الـدول علـى أن تتخـذ جميـع التدابـير الضروريـــة علــى الصعيديــن  - ٥
الوطـني والـدولي للحيلولـة دون ارتكـاب أيـة أعمـال عنـف ضـد البعثـات والممثلـين والموظفـــين 
المذكورين في الفقرة ٢ أعلاه، وأن تكفل، باشتراك الأمم المتحدة حيثما يقتضي الأمر، إجـراء 

تحقيق كامل في هذه الأعمال بغية تقديم مرتكبيها إلى العدالة؛ 
توصي بأن تتعاون الدول تعاونا وثيقا بجملة طرق منها إجـراء اتصـالات بـين  - ٦
البعثات الدبلوماسية والقنصلية والدولة المستقبلة، فيمـا يتعلـق بالتدابـير العمليـة الـتي تسـتهدف 
تعزيز حماية وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسـيين والقنصليـين، 

وفيما يتعلق بتبادل المعلومات عن ملابسات جميع الانتهاكات الخطيرة لها؛ 
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ـــى  تحـث الـدول علـى اتخـاذ جميـع التدابـير الملائمـة، وفقـا للقـانون الـدولي، عل - ٧
الصعيدين الوطني والدولي، للحيلولة دون إساءة استعمال الامتيازات والحصانات الدبلوماسـية 
والقنصليـة، وبخاصـة أشـكال الإسـاءة الجسـيمة، بمـا في ذلـك تلـك الـــتي تنطــوي علــى أعمــال 

عنف؛ 
توصي بأن تتعـاون الـدول تعاونـا وثيقـا مـع الدولـة الـتي يمكـن أن تكـون قـد  - ٨
ارتكبت في أراضيها إساءات استعمال الامتيازات والحصانـات الدبلوماسـية والقنصليـة، بمـا في 
ذلك تبادل المعلومات وتقديم المساعدة إلى سلطاا القضائية بغية تقديم مرتكـبي هـذه الأعمـال 

إلى العدالة؛ 
تطلب إلى الدول الـتي ليسـت بعـد أطرافـا في الصكـوك المتصلـة بحمايـة وأمـن  - ٩
وســلامة البعثــات الدبلوماســية والقنصليــة والممثلــين الدبلوماســيين والقنصليــــين أن تنظـــر في 

إمكانية أن تصبح أطرافا فيها؛ 
تطلـب أيضـا إلى الـدول أن تقـوم، في الحـالات الـتي ينشـأ فيـها نـــزاع بصــدد  - ١٠
انتـهاك التزاماـا الدوليـة المتعلقـــة بحمايــة البعثــات أو أمــن الممثلــين والموظفــين المذكوريــن في 
ـــاعي الحميــدة  الفقـرة ٢ أعـلاه، باسـتخدام الوسـائل السـلمية لتسـوية المنازعـات، بمـا فيـها المس
ـــك ملائمــا، أن يعــرض بــذل مســاعيه  للأمـين العـام، وتطلـب إلى الأمـين العـام، مـتى اعتـبر ذل

الحميدة لدى الدول المعنية مباشرة؛ 
تطلب إلى جميع الدول أن تقـدم تقـارير إلى الأمـين العـام وفقـا للفقـرة ٩ مـن  - ١١

القرار ١٥٤/٤٢ المؤرخ ٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٨٧؛ 
تطلب إلى الأمين العام إصدار تقرير بشأن البند، وفقا للفقرة ١٢ مـن القـرار  - ١٢
١٥٤/٤٢، متضمنـا أيضـا موجـزا تحليليـا للتقـارير الـواردة بموجـــب الفقــرة ١١ أعــلاه، علــى 

أساس سنوي، فضلا عن مباشرة مهامه الأخرى عملا بالقرار ذاته؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمـال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ١٣
المعنون �النظر في اتخاذ تدابير فعالة لتعزيز حماية وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصليـة 

والممثلين الدبلوماسيين القنصليين�. 
 


